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Υποέργο Τουρκικής 08  

Επιμόρφωση νέων αξιολογητών και ανάπτυξη εκπαιδευτικού υλικού 
για την εξ αποστάσεως εκπαίδευση εξεταστών της Τουρκικής
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B (B1&B2) DÜZEYİ SÖZLÜ SINAVI:  DEĞERLENDİRME KRİTERLERİ

ETKİNLİĞİ TAMAMLAMA

Birinci Etkinlik –  Karşılıklı konuşma

	     2
	Sınav   sorularının hepsini az duraksamalarla kendiliğinden  yanıtlar. Yanıtları anlaşılır .

	     1
	B1 düzeyinde sorulan sorulara etkili bir şekilde ve bazı duraksamalarla yanıtlar, fakat B2 düzeyindeki  soruları yanıtlamakta zorlanır (veya B2 düzeyindeki soruları hiç yanıtlayamaz). Yanıtları  biraz gayretle anlaşılabilir.

	     0
	Sorulan sorulara yetersiz yanıtlar verir, yanlış veya hiç yanıtlayamaz.

	
	İkinci etkinlik – Tek taraflı konuşma

	     2
	Her iki etkinliğe bütün içerik noktalarını ele alarak ve görsel uyarıcıları etkili bir şekilde kullanarak yanıtlar, açıklar ve çok az duraksamalarla ve/veya tekrarlamalarla konuşmayı destekler. Yanıtları  anlaşılır.

	     1
	B1 düzeyindeki etkinliğe görsel uyarıcıları oldukça etkili bir şekilde  kullanarak yanıtlar, fakat B2 düzeyindeki konuya cevap vermekte güçlük  çeker. (veya B2 düzeyindeki etkinliğin tümünü cevaplayamaz). Açıklar ve bazı duraksamalar, tekrarlamalar ve arasıra verilecek yardımla destekler. Yanıtları biraz gayretle anlaşılabilir.

	     0
	Her iki etkinliği de, görsel uyarıcıları az kullanarak ya da hiç kullanmadan, yetersiz bir gayretle yanıtlar, yanlış yanıt verir veya hiç yanıt veremez.

	
	Üçüncü Etkinlik : Aracılık Yapma ve bilgi iletme 

	     2
	Her iki etkinliğe, Yunanca’dan Türkçe’ye uygun bilgiyi yeniden oluşturarak,  başka kelimelerle etkili bir şekilde izah ederek yanıtlar, açıklar ve bazı duraksamalarla ve/veya tekrarlarla konuşmasını destekler.

	      1
	B1 düzeyindeki etkinliğe, Yunanca’dan Türkçe’ye bilgiyi bazı tereddütlerle oldukça yeterli bir şekilde oluşturarak (arasıra tercüme ederek) yanıtlar, B2 düzeyindeki konuya  cevap vermekte zorluk çeker (veya B2 düzeyindeki etkinliğin tümüne cevap vermez). Açıklar ve bazı duraksamalarla konuşmasını destekler.

	       0
	 Her iki etkinliğe  de yetersiz cevaplar verir. Yunanca metinden  istenilen bilginin  Türkçe’ye uyarlama denemesi başarısız, yanlış yanıt verir veya hiç yanıtlayamaz.

	
	AYRINTILI OLARAK DİLİN İŞLENİŞİ

	
	FONOLOJİK YETKİNLİK: Tonlama, vurgu, telâffuz

	    2
	Anlaşılabilir ve temiz bir telâffuzu vardır , vurguda, telâffuzda tonlamada ve ritimde bazen ana dili karışır,  ama çoğu kez anlaşılabilir.

	    1
	Genellikle anlaşılabilir ve temiz bir telâffuzu vardır, ama vurguda, telâffuzda, tonlamada ve ritimde ana dillerin karışması rahatsız edici olup anlaşılmayı engelleyebilir.

	
	TOPLUM DİLBİLİM BECERİSİ: Dil kullanımının uygunluğu

	     4
	Kelime bilgisi, ifadeler ve dilbilgisi, durumsal şartlara uygun ve etkili iletişimi  kolaylaştırır, ayrıntılı ve anlaşılabilir yanıtlar verebilir.

	     3
	Kelime bilgisi, ifadeler ve dilbilgisi, durumsal şartlara  çoğu kez uygundur, iletişimi engellemiyor, yanıtlar genellikle anlaşılabilir.

	     2
	Kelime bilgisi, ifadeler ve dilbilgisi, durumsal şartlara  bazen uygun değil, fakat genellikle mesaj anlaşılabilir.

	     1
	Kelime bilgisi, ifadeler ve dilbilgisi, durumsal şartlara  çoğu kez uygun değil, iletişimi engelliyor, yanıtlar bazen zor anlaşılıyor.

	     0
	Uygun olmayan ifadeler ciddi bir şekilde anlaşılabilirliği etkiler, iletişim bozukluklarına  neden olur.

	
	DİLBİLGİSEL YETKİNLİK: Doğru dil kullanımı

	      4
	Etkili kelime bilgisi ve kullanımı, dilbilgisi yapıları,  çok az hatalı sözdizimi beklenmektedir.(Çoğu  kez hatalar adaylar tarafından konuşma boyunca  düzeltilebilir.) Hatalar hiçbir şekilde anlaşılabilirliği etkilemez.  

	      3
	Uygun kelime bilgisi , bazı kelime hataları,dilbilgisi yapıları,  hatalı sözdizimi beklenmektedir.( Ara sıra hatalar adaylar tarafından konuşma boyunca düzeltilebilir.) Hatalar  anlaşılabilirliği etkilemiyor. 

	      2
	Sınırlı kelime bilgisi, oldukça sıkça görülen hatalarla dolu kelime kullanımı, dilbilgisi ve   hataların her zaman adaylar tarafından düzeltilmedikleri bir  sözdizimi beklenmektedir, fakat verilen mesajın anlaşılması sağlanıyor .

	      1
	Temel kelime bilgisinin kullanımı. Kelime kullanımı,  dilbilgisi ve sözdiziminde  devamlı  hatalar. Bu hatalar  adaylar tarafından düzeltilmez ve anlaşılabilirliği etkileyebilir.

	      0
	Çok sınırlı kelime bilgisi. Tutarlılığı bozan kelime kullanımı, dilbilgisinde, sözdiziminde anlaşılması güç veya iletişim bozukluklarına neden olan sürekli hatalar beklenmektedir.

	
	METİNSEL  YETERLİLİĞİ: Bağlılık ve tutarlılık

	      4
	Bilgi etkili bir şekilde planlanmış, uygun bir şekilde kullanılmış, birbirine bağlı dizimlerle  tamamiyle tutarlı karşılıklı bir konuşma. Önemsiz duraksamaların bulunduğu yumuşak akışlı karşılıklı bir konuşma.

	      3
	Bilgi uygun bir şekilde planlanmış çoğu kez uygun ve doğru bir şekilde kullanılmış basit, birbirine bağlı dizimlerle  tutarlı karşılıklı bir konuşma. Bazı duraksamalara rağmen konuşma, akışını korumaktadır.

	      2
	Doğru fakat sınırlı sayıda birbirine bağlı dizimlerin  sürekli tekrarı.Genel olarak tutarlı bir konuşma ve sık sık duraksamalarla kesilen çoğu kez  akıcı olmayan bir konuşma .

	      1
	Bilgi sürekli duraksamalar/tekrarlamalarla bir dereceye kadar anlaşılmaz bir şekilde sunulmuş ve bağlaçların kullanımı nadir olan,  engelli bir konuşma akışı.

	      0
	Bazı konuşma yığınları, fakat daha uzun tutarlı cevapları üretebilmekten  yoksun, az veya hiçbir şekilde birbirlerine bağlı dizimlerin kullanımının olmadığı bir konuşma, çok sabırlı bir dinleyiciye ihtiyaç duyulmakta.

	
	

	Puan-lama
	B2 Düzeyi için:

4 = Tamamıyla tatmin edici 

3 = Kısmen tatmin edici 


	
	B1 Düzeyi için:

2 =  Tatmin edici 

1 = Kısmen tatmin edici 

0 = Yetersiz
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